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ПРЕЗИДЕНТ

С Днем единства народа Казахстана!

Стоит отметить, что благо-
даря непосредственной под-
держке акима области из об-
ластного бюджета были выде-
лены все необходимые сред-
ства на реконструкцию экспо-
натов. Они были воссозданы в 
соответствии с научными обо-
снованиями ученых-археоло-
гов. По словам директора об-
ластного музея Сапара Козей-
баева, сакский воин из Чи-
рик-Рабата (IV-II вв. до н. э.) 
был найден на объекте №1 по-
гребального сооружения в го-
родище Чирик-Рабат в ходе  
состоявшейся в 2004-2005 го-
дах экспедиции под руковод-
ством ученого-археолога Жол-
дасбека Курманкулова. В мо-
гиле вместе с останками муж-
чины обнаружили меч длиной 
более метра, остатки пояса, 
фрагмент кинжала, керами-
ческий кувшин с парфянской 

надписью, подсвечник, золо-
тые нашивки различной фор-
мы. Реконструкцию сакско-
го воина выполнил известный 
реставратор из Узбекистана 
Крым Алтынбеков.

Сыганакская принцесса 
(XIV-XV вв.) – молодая ари-
стократка, проживавшая в Ве-
ликой степи в период Золо-
той Орды. Она была найдена в 
2019 году в городище Сыганак 
на объекте №3 во время архео- 
логических раскопок, прове-
денных международным казах-
ско-турецким университетом 
имени Х.А.Яссави совместно с 
Центрально-Азиатским меж-
дународным институтом Уз-
бекистана. В мавзолее вместе 
со скелетом утопающей в рос- 
коши молодой женщины об-
наружили золотые серьги с ко-
ралловыми глазками, талисман 
в форме цилиндра, пуговицы в 

виде капли и коралловые бусы. 
Реконструкция выполнена под 
научным руководством стар-
шего научного сотрудника 
Института археологии имени  
Я.Гулямова (Узбекистан) Ай-
сулу Искандеровой и известно-
го кызылординского археолога 
Азильхана Тажекеева. Рекон-
струкции образа и украшений 
из золота и бронзы выполнены 

специалистами Националь-
ной академии искусств имени  
Т.Жургенова. Ткань для одеж-
ды приобрели по специальному 
заказу в Индии и Объединен-
ных Арабских Эмиратах. Одея-
ние сшили специалисты из Та-
тарстана по образцу одежды пе-
риода Золотой Орды (головной 
убор, платье, сапоги).

Дроны  в помощь 
дехканам

В области продолжается сев пше- 
ницы, сафлора, донника, сахарного  
сорго, сои, подсолнечника и риса. В 
последние годы в регионе наблюдает-
ся маловодье, поэтому в некоторых хо-
зяйствах для экономии поливной воды 
внедряются новые технологии – дож-
девальное и капельное орошение, а 
также аквагель. 	

К севу риса приступают не только крупные, 
но и мелкие объединения. В крестьянском хо-
зяйстве «Болашак» аула III Интернационал 
Кармакшинского района планируют разме-
стить главную сельскохозяйственную культу-
ру на площади 300 гектаров. Здесь выращива-
ют российский сорт «Лидер».

– Надеемся, что в этом сезоне, несмотря на 
прогнозы о маловодье, поливной воды все же 
хватит, – говорит главный агроном хозяйства 
Байрам Мардиев. – Техника у нас полностью 
подготовлена. Сейчас в рисовых севооборо-
тах, в основном, выращиваем люцерну. Также 
культивируем в небольших объемах пшеницу. 
Нынче работа в нашем объединении кипит. 

В текущем году в области планируется раз-
местить сельхозкультуры на площади 193,7 
тысячи гектаров, что на четыре тысячи гекта-
ров больше, чем в 2024 году. 

– На сегодня все хозяйства обеспечены го-
рючим, удобрениями, семенами, отремонти-
рована техника, поэтому весенний сев нача-
ли вовремя, – сказал руководитель областно-
го управления сельского хозяйства и земель-
ных отношений Талгат Дуйсебаев. 

Жемчужины  наследия  земли  Сыра ПОСЕВНАЯ-2025

В золотом фонде Кы-
зылординского област-
ного историко-краевед-
ческого музея есть уни-

кальные экспонаты-ре-
конструкции – «Сакский 

воин из Чирик-Рабата» и 
«Сыганакская принцесса», а 

также «Тугискенский вождь» и «Знатная женщина из 
Жетыасара». Они вошли в ряды редких жемчужин исто-
рико-культурного наследия земли Сыра.
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Глава государства 
поздравил казахстанских 

хирургов с впервые 
проведенной операцией

Президент Касым-Жомарт Токаев позд- 
равил Национальный научный центр хи-
рургии им. А.Н.Сызганова. Об этом сооб-
щил пресс-секретарь Президента Руслан 
Желдибай в своем Telegram-канале, переда-
ет агентство Kazinform.

Как сообщил Руслан Желдибай, недав-
но на базе Национального научного центра 
хирургии им. А.Н. Сызганова впервые в на-
шей стране была успешно проведена слож-
нейшая операция – тройная перекрестная 
пересадка почки.

Глава государства направил коллективу 
центра Благодарственное письмо, в кото-
ром назвал эту операцию, проведенную под 
руководством известного хирурга, профес-
сора Болатбека Баймаханова, выдающим-
ся достижением отечественной медицины.

– Государство уделяет особое внима-
ние развитию здравоохранения. Реализа-
ция масштабных инициатив и проведен-
ная большая работа обеспечили значитель-
ный прогресс нашей медицины. Проведен-
ная вами уникальная операция убедительно 
свидетельствует об этом. Сегодня Казах-
стан входит в число шести стран мира, где 
проводятся столь сложные трансплантаци-
онные операции. Этот успех стал возможен 
благодаря самоотверженному труду, глубо-
ким знаниям и бесценному опыту отече-
ственных специалистов. Выражаю вам ис-
креннюю благодарность. Уверен, что вы и 
впредь будете неустанно трудиться во бла-
го укрепления здоровья нации, – говорится 
в поздравительном письме.

Проект – 
в действии

На совещании под председатель-
ством первого заместителя руководи-
теля Администрации Президента РК 
Дархана Сатыбалды обсужден вопрос 
по реализации национального про-
екта «Комфортная школа». В селек-
торном режиме в нем принял участие 
аким области Нурлыбек Налибаев.

В регионе в рамках нацпроекта «Ком-
фортная школа» с 2023 года ведется стро-
ительство десяти школ на 6,9 тысяч мест. 
Большая половина из них сдана в эксплуа-
тацию. На выделенные из местного бюдже-
та 118,4 миллиона тенге были разработаны 
проектно-сметные документации по подве-
дению к школам необходимой инфраструк-
туры, работы полностью завершены.

Наряду с этим из местного бюджета было 
направлено 2,8 миллиарда тенге на благо-
устройство прилегающих к школам терри-
торий и строительство дорог. На сегодня 
в Кызылорде строительные работы в двух 
школах, каждая из которых предусмотрена 
на 1,5 тысячи мест, выполнены на 57 и 38 
процентов соответственно, в школе на 600 
мест – на 64 процента. Объем выполненных 
работ в школе на 300 мест в Аральском рай-
оне составил 63 процента.

КОМФОРТНАЯ ШКОЛА

АКТУАЛЬНО

Обсуждены перспективы 
сотрудничества

Состоялся телефонный разговор Прези-
дента Касым-Жомарта Токаева с Премьер- 
министром Люксембурга Люком Фриденом.

В ходе беседы стороны обсудили текущее 
состояние и перспективы развития двусто-
роннего сотрудничества, сделав особый ак-
цент на взаимовыгодной кооперации в сфе-
рах энергетики, финансов, цифровых тех-
нологий, инноваций и других отраслях.

Кроме того, Касым-Жомарт Токаев и 
Люк Фриден подчеркнули значимость ис-
пользования потенциала партнерства по ли-
нии Европейского Союза, а также укрепле-
ния взаимодействия cо странами Бенилюкс.

Юбилейный год наполнен поз- 
навательными, содержательными 
мероприятиями, объединяющими 
всех казахстанцев. Как известно, 
Кызылорда отмечает знаменатель-
ную дату – сто лет назад в наш го-
род была перенесена столица Ка-
захской АССР. Вся страна празд-
нует 80-летие Великой Победы. 

На прошедшей недавно XXXIV 
сессии Ассамблеи народа Казах-
стана Президент Касым-Жомарт 
Токаев отметил, что АНК стала 
подлинным символом единства и 
равенства, мира и гармонии. Она 
признана уникальным обществен-
ным институтом в сфере межэт-
нических отношений, сыгравшим 
решающую роль в формировании 
казахстанской модели мира и со-
гласия. История Ассамблеи сос- 
тавляет неотъемлемую часть ле-
тописи независимого Казахстана. 
Созданная при ее помощи межэт-
ническая стабильность в обществе 
позволила стране спокойно, пос- 
ледовательно и успешно осуще-
ствить социально-экономические 
и политические преобразования. 

Сегодня в республике созданы 
законодательные, государствен-
но-управленческие, общественные 
и другие институциональные меха-
низмы укрепления общественно-
го согласия и общенационального 
единства. 

В работе юбилейной сессии 
АНК приняли участие 36 делегатов 
из нашего региона. Своими впе-
чатлениями о встрече на брифин-
ге в региональной Службе ком-
муникаций поделились замести-
тель директора КГУ «Қоғамдық 
келісім» Даулет Омаров, предсе-
датель областного этнокультурно-
го объединения «Славяне» Галина 
Щербакова, председатель совета  

матерей при областной АНК Айгуль  
Мусабаева.

– В области активно работают 
этнокультурные объединения и 
общественные структуры, – под-
черкнул Д. Омаров. – Их совмест-
ные усилия направлены на укре-
пление солидарности и взаимопо-
нимания. Они вносят свой вклад 
в единство страны через культур-
ные мероприятия, общественные 

встречи и образовательные проек-
ты. Работа по сохранению обще-
ственного согласия – важный шаг 
к устойчивому развитию страны.

По словам Г.Щербаковой, 
XXXIV сессия Ассамблеи народа 
Казахстана стала важным событи-
ем, которое определило дальней-
ший план работы. Ассамблея – 
это площадка, которая позволя-
ет не только сохранить культуру 

каждого этноса, но и объединить-
ся вокруг общих ценностей. Пред-
ставители славянского объедине-
ния считают своим гражданским 
долгом внести свой вклад в дело 
укрепления общественного согла-
сия. С большой радостью они вос-
приняли новость о том, что в бли-
жайшее время в Кызылорде будет 
построен новый Дом дружбы. 

Мы дружбой крепкою сильныСегодня наша страна отме-
чает государственный празд-
ник – День единства народа 
Казахстана. Представители 
более 100 этносов, проживаю-
щих в республике под единым 
шаныраком, являются члена-
ми одной большой, дружной 
и крепкой семьи. Ключевую 
роль в празднике играет Ас-
самблея народа Казахстана, 
которая в этом году отметила 
свой 30-летний юбилей. 
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ЗАСЕДАНИЕ Современ-
ный мир невоз-
можно предста-
вить без теле-
коммуникаций 

и стабильного энергоснабжения, обеспечи-
вающих комфорт в повседневной жизни. За 
этой сложной и ответственной работой сто-
ят профессионалы, готовые решать любые 
технические задачи. Среди них – инженер 
Леонид Панкрушев, чья профессиональная 
деятельность является примером целе- 
устремленности и преданности своему делу. 

Ключ  к  успеху  – 
сплоченность  в  команде

Он работает в областном филиале АО «Казахте-
леком» двенадцать лет. Свою трудовую карьеру вы-
пускник Байконурского электро-радиотехниче-
ского техникума имени М.И. Неделина начинал в 
этой компании электромонтёром четвертого раз-
ряда. Быстро зарекомендовал себя как ответствен-
ный и квалифицированный специалист. В 2019 
году окончил Университет дружбы народов имени 
академика А.Куатбекова по специальности «радио-
техника, электроника и телекоммуникации». Рабо-
тал электромехаником, стал инженером по техни-
ческому обслуживанию оборудования электропи-
тающих устройств. 

Сегодня Л. Панкрушев играет ключевую роль в 
обеспечении бесперебойной работы электрообору-
дования, которое поддерживает не только локаль-
ную связь, но и международные коммуникации. 

– Аварии и неполадки могут случиться в лю-
бое время суток, при любой погоде, – говорит наш  
герой. – Наши специалисты первыми прибывают 
на место, чтобы максимально быстро восстановить 
подачу электроэнергии. Кроме того, мы обслужи-
ваем системы электроснабжения, теплоснабжения 
и климатического оборудования административ-
ных зданий и объектов инфраструктуры.

Не останавливаясь на достигнутом, Леонид 
параллельно основал собственную компанию 
«Electron», специализирующуюся на электромон-
тажных работах в жилых и коммерческих объектах. 
Вместе с коллегами активно взаимодействуют, об-
мениваются опытом и оказывают поддержку друг 
другу в сложных ситуациях. 

Коллектив Л. Панкрушева является настоящим 
примером единства и взаимного уважения, где 
представители разных национальностей находят 
общий язык и сообща решают любые проблемы. В 
этом немаловажную роль играет знание казахско-
го языка.

– Знание государственного языка является од-
ной из причин сплочённости нашей команды, – 
отметил инженер. – Это помогает не только на-
лаживать рабочие связи, но и строить доверитель-
ные отношения с партнёрами и клиентами, что на-
прямую отражается на профессиональных успе-
хах. В День единства народа Казахстана хотелось 
бы в очередной раз подчеркнуть важность солидар-
ности, взаимопомощи и укрепления многонацио-
нального единства нашей страны.

Альфия ГАВЫЧЕВА
Фото автора

Как отметила в своем докладе министр 
здравоохранения Акмарал Альназарова, 
из предусмотренных нацпроектом 655 
объектов на сегодня завершено строи-
тельство 467 медучреждений. В 2025 году 
планируется закончить работы еще на 188 
объектах первичной медико-санитарной 
помощи. Продолжается модернизация 32 
многопрофильных центральных район-
ных больниц со сроком сдачи в 2026 году.

Премьер-Министр подчеркнул значи-
мость реализуемого по поручению Главы 
государства национального проекта для 
улучшения качества здравоохранения на 
селе. 

– В настоящее время работы по стро-
ительству объектов в рамках реализа-
ции нацпроекта завершены в пяти реги-
онах: Костанайской, Кызылординской, 
Мангистауской, Северо-Казахстанской и 
Туркестанской областях. В зоне риска по 
темпам строительства находятся Жеты-
су, Улытау, Жамбылская, Актюбинская,  

Акмолинская и Карагандинская области, – 
отметил О. Бектенов.

Премьер-Министр поручил Министер-
ству здравоохранения обеспечить ежене-
дельный мониторинг за ходом строитель-
ства всех 188 медицинских объектов и ре-
конструкцией больниц. Отмечена необхо-
димость принять меры по своевременно-
му приобретению и оснащению объектов 
современной медицинской техникой. 

В Кызылординской области в рамках  
нацпроекта «Модернизация сельского 
здравоохранения» построено 28 медицин-
ских объектов. В целях повышения эф-
фективности оказания экстренной меди-
цинской помощи реализуется четыре про-
екта общей стоимостью более 9,7 мил-
лиардов тенге. В прошлом году из резерва 
Правительства было выделено три милли-
арда тенге на строительство инфекционного  

отделения и пристройки к Шиелийской 
многопрофильной районной больнице. 
Объекты будут сданы в эксплуатацию в 
июне нынешнего года. До конца текуще-
го года также будут построены пристрой-
ки к зданиям Аральского, Жанакорган-
ского и Казалинского многопрофильных 
районных больниц. На их строительство 
из специального государственного фонда 
было направлено 6,9 миллиарда тенге. 

ПРОЕКТ

О признании утратившим силу 
постановления акимата 

Кызылординской области 
от 12 октября 2012 года №593 

«Об утверждении места расположения 
специальных стационарных помещений 

для распространения религиозной 
литературы и иных информационных 

материалов религиозного содержания, 
предметов религиозного назначения»
В соответствии со статьей 27 Закона Республи-

ки Казахстан «О правовых актах» акимат Кызылор-
динской области ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившим силу постановление 
акимата Кызылординской области от 12 октября 
2012 года №593 «Об утверждении места располо-
жения специальных стационарных помещений для 
распространения религиозной литературы и иных 
информационных материалов религиозного содер-
жания, предметов религиозного назначения» (за-
регистрировано в Реестре государственной реги-
страции нормативных правовых актов за № 4330).

2. Настоящее постановление вводится в дей-
ствие по истечении десяти календарных дней пос-
ле дня его первого официального опубликования.

– В основ-
ном используются элитные 
семена и первой репродук-
ции. Хозяйства закупили на 
отечественных заводах око-
ло десяти тысяч тонн мине-
ральных удобрений. Пол-
ностью очищены межхо-
зяйственные, внутрихозяй-
ственные каналы, проведен 
полный ремонт водохозяй-
ственных сооружений, на-
сосных установок и гид- 
роприводов. Весенне-поле-
вые работы выполняются на 
должном уровне и находятся 
на постоянном контроле. 

Как отметил Т. Дуйсе- 
баев, согласно поручению 
Главы государства, поэтапно 

увеличиваются площади, на 
которых применяются водо- 
сберегающие технологии. В 
2024 году их использовали 
на 4400 гектарах, в текущем 
году утвержден план охва-
тить до 9200 гектаров. Самый 
большой показатель будет в 
Шиелийском районе – 4260 
гектаров. Здесь реализуется 
крупный проект по водосбе-
режению, инициированный 
ТОО «Тан ЛТД» совместно с 
китайскими инвесторами: на 
трех тысячах гектаров была 
посажена кукуруза. Также 
в Аральском районе пред-
ставители ТОО «Camel Pro»  
реализуют масштабный во-
досберегающий проект, в 
рамках которого посеяли лю-
церну на площади в тыся-
чу гектаров. Дополнительная 
экономия поливной воды 
может быть достигнута бла-
годаря планировке земель. 

На рисовых севооборотах 
самый важный и эффектив-
ный способ экономии жи-
вительной влаги – лазерное 
выравнивание земель. Ис-
пользуя этот метод, аграрии 
сокращают расход воды до 
30 процентов. В связи с этим 
в текущем сезоне хозяй-

ства закупят более 200 лазер-
ных планировщиков и вы-
ровняют 60 тысяч гектаров. 
В эпоху цифровых техно-
логий возрастает значение 
беспилотников сельскохо-
зяйственного назначения. В 
распоряжении сельхозпро-
изводителей имеется уже 36 
таких дронов. Государство 
предоставляет субсидии хо-
зяйствам, которые исполь-
зуют беспилотники и лазер-
ные планировщики. 

По словам вице-президен-
та Ассоциации производи-
телей и переработчиков зер-
на Кызылординской области 
Сагидуллы Сыздыкова, ки-
тайские дроны активно ис-
пользуются для обработки 

полей химикатами. Китай 
занимает лидирующую пози-
цию в их производстве. 

– Эти аппараты лета-
ют ровно, качественно рас-
пыляют химикаты и способ-
ны достигать самых труд-
нодоступных участков по- 
лей, – отмечает С. Сызды-
ков. – Например, на дель-
таплане не до всех зон мож-
но добраться, к тому же им 
управляет человек, который 
по естественным причинам 
устает. Поэтому современ-
ные технологии – более эф-
фективное решение. Дроны 
облетают рисовые чеки, де-
лают снимки полей, фикси-
руют их состояние, указы-
вают участки, где необхо-
димо добавить удобрения, 
и поливают зоны, трудно- 
доступные для техники. 
Этот аппарат становится не-
заменимым там, где назем-
ный транспорт не пройдет. 

Благодаря тому, что беспи-
лотники точечно указывают 
проблемные места на чеке, во-
время принимаются необхо-
димые меры. Это позволяет 
хозяйству экономить несколь-
ко миллионов тенге за сезон. 

Замира АЛИШЕРОВА

По  вопросам  модернизации  сельского  здравоохранения
На заседании Правительства под 

председательством Премьер-Ми-
нистра РК Олжаса Бектенова был 
рассмотрен ряд вопросов, в том чис-
ле реализация национального про-
екта «Модернизация сельского 
здравоохранения». В селекторном 
режиме в его работе принял участие 
аким области Нурлыбек Налибаев.

Дроны  в  помощь  
дехканам
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Лаура преподает информатику в 
одной из школ районного центра. 
Раньше она особо не интересова-
лась тем, как питаются ее дети. Од-
нако, когда сидела в декретном от-
пуске, то волей-неволей обра-
тила внимание на то, что ос-
новной составляющей их ра-
циона является фастфуд. И 
женщина решила уделить осо-
бое внимание правильному 
питанию детей. Ей давно нра-
вились завтраки быстрого при-
готовления в виде гранул, они 
очень питательны, богаты ви-
таминами и микроэлементами. 
Лаура начала осваивать техно-
логию их приготовления, про-
шла специальные курсы, по-
лучила сертификат. Свою про-
дукцию она назвала «Ясина». 

В первое время женщина го-
товила быстрый завтрак для 
своих детей, разводила его в 
молоке или йогурте. Вскоре на-
чали приходить в гости друзья 
второго сына, который учится в 
11-м классе. Ребятам очень по-
нравились завтраки. Число лю-
бителей гранул выросло. Чаще ста-
ли захаживать за завтраком сосе-
ди и другие жители поселка. Сейчас 
люди охотно берут гранулы, так как 
это полезная и здоровая пища.

Если же говорить о самой про-
дукции, то это не что иное, как 
завтрак, состоящий из овсяной 
крупы, грецкого ореха, фруктов, 

меда, перемешанных в раститель-
ном масле и запеченных опреде-
ленным способом. 

– Есть много рецептов приготов-
ления этого завтрака, однако одно 

остается неизменным – говорит 
Лаура. – В состав продукта обя-
зательно должна входить овсяная 
крупа или, как ее заменители, кру-
па ржаная, рис, гречка, проросшие 
семена пшеницы. Для придания 
вкусовых качеств можно добавить 
сушеные хурму, сливу, кишмиш, 
урюк, орехи, семена, ягоды. Су-

хие ингредиенты перемешиваются 
с шербетом или медом и готовятся 
до тех пор, пока не появится хрустя-
щая корочка. Чтобы во время при-
готовления сохранить первоначаль-
ную субстанцию, время от време-
ни его нужно перемешивать. Мож-
но добавить молоко, кефир, свежий 
сок или соки в тетрапакетах.

Завтраки очень полезны для ор-
ганов пищеварения. Они стиму-
лируют работу желудочно-кишеч-
ного тракта, сердечно-сосуди-

стой системы. Добавление к 
продукту миндаля и грецко-
го ореха способствует полно-
ценной работе нервной систе-
мы. Такой завтрак полезен и 
для пожилых людей. Гранулы – 
источник энергии для ор-
ганизма, они обеспечивают 
длительное чувство сытости, 
а грелин в их составе снижает 
образование гормона голода. 
Все это способствует недопу-
щению чрезмерного питания, 
снижению веса.

Кредит, полученный в рам-
ках программы «Ауыл амана-
ты», позволил женщине на-
чать реализацию своего про-
екта по производству гранул. 
Женщина приобрела специ-
альные аппараты и печь, упа-
ковку приготовила по свое-
му дизайну. За день произ-
водит 50-60 упаковок про-

дукции. Сейчас гранулы «Яси-
на» можно купить в торговых  
центрах и магазинах районного 
центра, а также в аптеках поселка 
Айтеке би и города Байконыр.

Продукция нашей героини при-
няла участие в ряде областных  
выставок.

Жумабек САРСЕНБИН

Акимам районов и руководителям соответству-
ющих управлений и ведомств глава региона дал 
ряд поручений. 

– Необходимо находиться в тесной связи с под-
рядными компаниями, ответственными за строитель-
ство. Первое и главное условие – качество, а также  
соблюдение сроков сдачи объектов. Все поручения, 
озвученные до сегодняшнего дня, не должны сходить 
с повестки дня, – резюмировал аким области.

Кроме того, Н.Налибаев напомнил о необходи-
мости активизации работы по санитарной очистке, 
благоустройству и озеленению населенных пунктов. 

Жанна БАЛМАГАНБЕТОВА

Строить  качественно  и  оперативно
Вопросы по соблюдению графика строи-

тельных работ подрядными организациями, 
а также качеству сданных в эксплуатацию 
объектов в районах были обсуждены в ходе 
совещания под председательством акима 
области Нурлыбека Налибаева. 

В ОБЛАСТНОМ АКИМАТЕ

СВОЕ ДЕЛО

И  здоровое  питание,  и  источник  дохода
Среди жителей Казалинского района популярностью поль-

зуется продукт под названием «Ясина». Это специально при-
готовленные гранулы, которые являются отличным завтраком 
как для детей, так и взрослых. Продукцию выпускает предпри-
нимательница из поселка Айтеке би Лаура Изетуллакызы. 

Фото Нурболата Нуржаубая
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Сегодня казахстанцы отмечают один из важных го-
сударственных праздников, который олицетворяет мир, 
дружбу, сплоченность всех этнических групп, прожи-
вающих в Казахстане. Накануне корреспондент «КВ» 
провела блиц-опрос среди кызылординев, задав им во-
прос: что для вас символизирует День единства народа 
Казахстана? 

Аида АБИБУЛЛАЕВА, директор регионального филиала НАО 
«Государственная корпорация «Правительство для граждан»:

– Это значимый праздник для каждого из нас, потому что он 
символизирует сплоченность, дружбу, взаимоуважение этносов, 
проживающих в Казахстане. Если в обществе нет согласия, то 
достичь успеха ни в экономическом, ни в каком-либо другом на-
правлении невозможно. Этнокультурные объединения региона 
уважают традиции и обычаи друг друга и дружно работают под 
единым шаныраком. Как гласит народная мудрость, благополу-
чие царит там, где есть дружба. Поэтому наш гражданский долг – 
хранить согласие и политическую стабильность, единство и вза-
имопонимание, ведь это наши главные ценности. Хочу пожелать 
всем добра, мира, любви, светлого неба над головой!

Жасулан ТУРЛЫБЕКОВ, заместитель директора ТОО 
«Абай-Даулет»:

– День единства народа Казахстана – яркая и значимая дата 
для каждого жителя нашей огромной многонациональной стра-
ны. Как множество солнечных лучей, освещающих в эти весен-
ние дни нашу Родину, дают жизнь молодым росткам, так и мно-
гообразие национальностей, проживающих в республике, вно-
сит свою лепту в становление и процветание государства. В мире 
немного стран, которые также, как Казахстан, могут похвастать-
ся таким разнообразием этносов, проживающих в мире и согла-
сии под общим шаныраком. Мы – единая, дружная семья. Я же-
лаю каждому мира, добра, счастья и, самое главное, здоровья!

Ирина ШЕК, председатель общественно-культурного немецко-
го центра «Возрождение»:

– У легендарного поэта, просветителя Абая Кунанбаева есть 
высказывание «Единство должно быть в умах». И праздник 
единства народа Казахстана не только объединяет все этносы, 
Родина которых — независимый Казахстан, но и символизиру-
ет важность свободного и уважительного отношения друг к дру-
гу. В этом особую роль играет культурный код народа страны. У 
нас много общего: доброта и гостеприимство, милосердие и го-
товность протянуть руку помощи тем, кто нуждается в поддерж-
ке. У нас особая культурно-эстетическая ментальность. Диалог 
и сотрудничество, солидарность, межнациональное согласие — 
символы праздника единства. Поздравляю всех кызылординцев 
с праздником весны и дружбы! Пусть все живут только в мире и 
согласии!

Балдырган МАМЕН, финансовый эксперт проекта «Общество 
без долгов»: 

– Рада, что у нас есть этот праздник. Все познается в срав-
нении, и сегодня, когда мы видим, что творится в тех странах, 
где не сумели сохранить мир и дружбу, начинаешь ценить это 
еще больше. Хорошо, что у нас в Казахстане нет такого поня-
тия, как национальная рознь. Мы – один народ, мы все живем 
на этой земле, чтобы трудиться и созидать. И чем больше нацио- 
нальностей проживает на той или иной территории, тем богаче 
страна – и в экономическом, и в культурном плане. 

Алимжан ШАИМКУЛОВ, директор ТОО «Квант»:
– Единство казахстанцев – это бесценный залог движения на-

шей страны вперед. Мало в какой стране мира есть такая же мас-
штабная поддержка государством этнокультурных центров. Се-
годня глобальный мир ищет формулу единства и находит ее 
здесь, у нас в Казахстане. В нашем городе проживают предста-
вители многих национальностей, и этот праздник действитель-
но сближает нас, делает добрее друг к другу. Желаю каждой се-
мье благополучия и «ассалам алейкум» всем, что в переводе оз-
начает «мир вам»!

Галина ПОДГОРНАЯ, учитель физики школы-лицея №23 им. 
Ж.Кизатова:

– Меня всегда окружали представители различных этносов. В 
школе среди наших одноклассников были немцы, татары, греки и 
узбеки. Мы выросли в многонациональной среде, поэтому вопрос 
о национальности для нас никогда не возникал. Все друг друга лю-
бим и уважаем. Здесь все равны. Самое главное, что мы должны 
ценить, – это мир. От всей души поздравляю всех с праздником!

Эдуард ЦОЙ, сотрудник нефтяной компании:
– Сегодня каждый казахстанец, независимо от этнической 

или религиозной принадлежности, является равноправным 
гражданином своей страны. То, что мы говорим на двух языках, 
служит хорошим примером нашего единства. Практически все 
казахстанцы владеют казахским и русским языками. Наше глав-
ное богатство – это независимость и дружба. Поздравляю всех 
кызылординцев с праздником! Пусть все живут только в мире и 
согласии!

Марат ОСПАНОВ, почетный железнодорожник:
– Для меня, как, наверное, и для тысяч других людей, этот 

праздник – символ мира, единения и дружбы. С детства остались 
самые радостные и светлые воспоминания о Первомае: колонны 
трудовых коллективов с гордостью демонстрировали свою про-
дукцию, люди были весёлыми и радостными. После парада мно-
гие отправлялись в парки или на природу, как тогда говорили, на 
маёвку. Хорошо, что этот праздник сохранился. Раньше он на-
зывался Днём солидарности трудящихся, теперь – Днём един-
ства народа, но его смысл остался прежним: мир, дружба, согла-
сие. А это самое важное. 

Записала Наталья ЧЕРНЕЙ

БЛИЦ-ОПРОС

Ценности, 
которые объединяют

Фото из открытых источников

 Как призналась Ангелина, од-
нажды она была на концерте, где 
выступали домбристы.

– Мне очень понравилось зву-
чание этого инструмента – оно 
показалось магическим, и я захо-
тела научиться играть на нем, – 
вспоминает девушка. – Родите-
ли поддержали моё стремление, 
и вскоре я поступила в школу 

искусств, где начала заниматься 
в классе домбры. Для меня этот 
инструмент – часть казахской на-
циональной культуры, которую я 
уважаю и люблю.

Овладеть искусством игры на 
домбре Ангелине помогла пре-
подаватель Алтынай Абубакиро-
ва. Именно под её чутким руко-
водством девочка погрузилась в 
богатый и глубокий мир казах-
ской народной музыки. Родители 
специально заказали для дочери 
домбру. Освоить игру на этом ин-
струменте было нелегко, но она 
продолжала оттачивать навыки 

игры, не позволяя себе опускать 
руки. 

Настойчивость и любовь к му-
зыке принесли свои плоды: уже 
через пару лет Ангелина уверен-
но исполняла сложные компози-
ции. Она неоднократно участво-
вала в областных, республикан-
ских и международных конкурсах 
и всегда была в тройке призеров. 
К примеру, одно из ее ярких до-
стижений – победа на республи-
канском конкурсе «Жеті өнер». 

Школу искусств А. Белоусова 
окончила два года назад, но дом-
бра осталась неотъемлемой частью 
её жизни. Она считает, что ее лю-
бимый инструмент воплощает в 
себе глубокую мудрость и душу на-
рода. Ангелину удивляет, как все-
го две струны способны переда-
вать столь широкий спектр эмо-
ций – от глубокой печали до ли-
кующей радости, звуки природы 
и богатую музыкальную палитру. 
Особое место в её сердце занима-

ют кюи «Алатау» и «Қосбасар», 
а самый любимый композитор – 
великий Курмангазы. 

С детства окружённая казах-
скими традициями, Ангели-
на с теплотой относится к куль-
туре родной страны. У неё мно-
го близких подруг-казашек, с ко-
торыми она принимает участие в 
национальных праздниках и уз-
нает много интересного о казах-
ских обычаях. 

Казахская кухня давно стала ча-
стью её жизни: дома часто гото-
вят бешбармак, баурсаки и другие 
блюда. Девушка хорошо понимает 
казахский язык и неплохо говорит 
на нем, намерена продолжать изу-
чать его. 

Сейчас Ангелина сосредото-
чена на подготовке к выпуск-
ным экзаменам. После оконча-
ния школы она планирует осво-
ить профессию экономиста. При 
любой возможности музицирует 
на домбре – играет на семейных 
праздниках, школьных меропри-
ятиях и просто для души.

Айдана МУСАЕВА

Магия домбры
УВЛЕЧЕНИЯ

Их история началась с неожидан-
ной встречи в больнице, куда при-
шли проведать общую знакомую. С 
первого взгляда Батырхан был оча-
рован Светланой, однако она тог-
да не обратила на него особого вни-
мания. Но молодой парень не отчаи-
вался и попытался завоевать сердце 
девушки. Отношения развивались 
стремительно, и буквально через не-
сколько месяцев он решился на от-
чаянный поступок. По старинному 
казахскому обычаю Батырхан украл 
Светлану. Девушку пригласили на 
мероприятие, которое, якобы, долж-
но было проходить в доме у подруги. 
Но, как оказалось, она пришла не-
посредственно в дом будущего же-
ниха. Здесь уже был вывешен зана-
вес – шымылдык, вскоре провели 
и беташар. С тех пор влюбленные 
неразлучны. 

В новой семье хорошо приняли 
русскую келин. Поначалу родители 
мужа помогали ей советом, либо де-

лом. Светлана адаптировалась к но-
вым обычаям и распорядку, и жизнь 
пошла своим чередом. 

Батырхан по профессии энерге-
тик и работает за пределами области 
вахтовым методом. А вот его супру-
га выбрала для себя роль домохозяй-
ки и много лет посвятила созданию 
уютного домашнего очага и воспита-
нию детей. Её забота и внимание по-
могают сохранять гармонию в доме, 
а поддержка мужа является для нее 
источником вдохновения и сил. 

Кадыровы вырастили и воспитали 
троих замечательных детей – Русла-
на, Тимура и Анель. 

– Конечно, путь к семейному 
счастью не бывает лёгким, – при-
знается Светлана. – Разные взгля-
ды на воспитание детей, семейные 
ценности, национальные тради-
ции. Все это требует гибкости и му-
дрости в отношениях. Но эти барье-
ры мы с мужем преодолели уже дав-
но. Всегда стараемся не только слу-

шать, но и слышать друг друга, на-
ходить компромиссы.

Семья Кадыровых глубоко уважает 
национальные традиции как казах-
ские, так и русские. Всегда отмечают 
такие праздники, как Наурыз и Рож-
дество, Курбан айт и Пасха. Дети раз-
говаривают на двух языках. Старший 
сын Тимур женился на казашке, и в 
их семье уже растут двое детей. 

– Семья для меня — это самое глав-
ное в жизни, – отметил Батырхан. – 
Это наша крепость, где всегда тебя 

ждут, поддержат и поймут. С того мо-
мента, как мы со Светланой начали 
наш путь, я понял, что нашел не толь-
ко любимую женщину, но и настоя-
щего друга. Вместе мы пережили мно-
гое — радости и испытания. Дети — 
это наше продолжение и наша гор-
дость. Мы всегда старались воспиты-
вать их в уважении к своим корням, 
к старшим, впитывая в себя лучшие 
казахские и русские националь-
ные традиции и культуру.

Альфия ГАВЫЧЕВА

ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНАЯ СЕМЬЯ

В любви, мире и согласии 
Интернациональные семьи в Казахстане стали ярким воплоще-

нием идеи единства в многообразии. Это не просто союз людей 
разных национальностей, но и ежедневный диалог культур и тра-
диций. Семья Батырхана и Светланы Кадыровых яркий тому при-
мер – пара вместе уже более тридцати лет.

Ученицу выпускного класса средней 
школы №5 имени И. Панфилова Анге-
лину Белоусову часто можно увидеть с 
домброй в руках. Впервые этот казахский 
национальный музыкальный инструмент 
девушка взяла в руки в пятом классе. 

Это отличная под-
держка для этнокуль-

турных объединений, стиму-
лирующая к общей работе. 

По мнению А.Мусабае-
вой, укрепление семейных 
ценностей одинаково важ-
но для всех народов. В этом 
направлении совет матерей 
ведёт планомерную работу, 
а также уделяет особое вни-
мание воспитанию молодо-
го поколения. В настоящее 
время совет активно реали-
зует проекты «Айналайын», 
«Ақ орамал» и «Сарбаздар 
анасы». 

– За время своей деятель-
ности Ассамблея внесла не-
оценимый вклад в укрепле-
ние стабильности и согла-
сия внутри страны, – сказа-
ла А.Мусабаева. – Глава го-
сударства на сессии особо 
подчеркнул необходимость 
сохранения доверия и со-
гласия в обществе, полного 
использования потенциала 
АНК для построения спра-
ведливого Казахстана. 

В соответствии с поручениями 
Президента страны областная Ас-
самблея ведет непрерывную рабо-
ту. На сегодняшний день на зем-
ле Сыра, ставшей центром друж-
бы и единства, согласия и сози-
дания, проживают представители 
35 этносов. Они работают на го-
сударственной службе, врачами 
и учителями, в высших и средних 

специальных учебных заведениях, 
занимаются частным бизнесом. В 

Кызылорде есть сеть ресторанов 
корейской, узбекской, чеченской 
и татарской кухни.

Совместно с акиматами райо-
нов и Кызылорды два раза в год 
проводится системная работа по 
обновлению карты этносоциаль-
ной напряженности. В текущем 
году в регионе был проведен со-
циологический опрос с целью из-

учения межэтнических отноше-
ний. В нем приняли участие пред-

ставители 16 этносов, всего – ты-
сяча респондентов. По результа-
там опроса почти 95 процентов 
из них оценили взаимоотноше-
ния между различными этноса-
ми в регионе как благоприятные 
и стабильные. Также позитивная 
атмосфера наблюдается на пред-
приятиях и в компаниях, где ра-
ботают иностранные граждане. В 

регионе не зарегистрировано об-
ращений, связанных с межэтниче-

скими конфликтами. В тече-
ние года в районных центрах 
и сельских населённых пун-
ктах при участии профессио- 
нальных и общественных 
медиаторов проводились 
встречи с населением, на-
правленные на популяриза-
цию эффективных методов 
этномедиации. 

Для укрепления межэт-
нических отношений и пре-
дотвращения межэтниче-
ских конфликтов при об-
ластной АНК функциониру-
ют различные структуры: со-
веты матерей и старейшин, 
научно-экспертная группа, 
центр этномедиации, клубы 
журналистов и экспертов, а 
также «Ассамблея молоде-
жи». Они проводят культур-
ные и научно-познаватель-
ные конференции, обучаю-
щие семинары для молодежи 
по актуальным темам, благо-
творительные акции и раз-
личные конкурсы. 

Можно с уверенностью сказать, 
что эти мероприятия задейству-
ют весь творческий и интеллекту-
альный потенциал структур АНК 
и широких слоёв общества, эф-
фективно вовлекая каждого казах-
станца в продвижение ключевой 
национальной ценности «Един-
ство и солидарность».

    Инна БЕКЕЕВА         

АКТУАЛЬНО

Мы дружбой крепкою сильны
стр. 1→
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Р е к о н с т р у к -
ции «Тугискенский 

вождь» (VII-V вв. до н.э.) и «Знат-
ная женщина из Жетыасара» (II- 
IV вв. н.э.) полностью изготовлены 
по оригиналам экспонатов фондов 
Государственного исторического 
музея России и Института антро-
пологии и этнологии им.Миклу-
хо-Маклая (Москва). Как извест-
но, в этих учреждениях сегодня 
хранятся все археологические экс-
понаты, найденные при раскоп-
ках, проведенных Хорезмской ар-
хеолого-этнографической экспе-
дицией на территории нашей об-
ласти в 1940-1990 годах.

Реконструкция «Тугискен-
ский вождь» выполнена на осно-
ве останков сакского вождя с зо-
лотым мечом, найденных в ходе 
раскопок в 60-е годы прошлого 
столетия на памятнике Южный 
Тугискен. Автором реконструк-
ции является руководитель Ка-
захского научно-исследователь-
ского и проектного института ма-
териальной культуры (ТОО «Каз 
НИПИ МК») Ринат Кутдусов. 

По словам эксперта, рекон-
струкция на сто процентов соот-
ветствует оригиналу. Золотые из-
делия, меч и чехол, лук, бронзовые 
стрелы с наконечниками и дру-
гие элементы изготовлены один в 
один с экспонатами, найденны-
ми на месте захоронения. Что ка-
сается одежды, она, конечно, не 
сохранилась. Выполнена научная 
реконструкция. То есть на основе 
найденных, а также возможных в 
тот период материалов изготови-
ли общую форму пошива одеж-

ды, свойственную тому периоду. 
Была проведена определенная ти-
пология штанов, камзола, кафта-
на. Специалисты использовали из 
тканей замшу – материал, кото-
рый был доступен в то 
время, подходил для 
верховой езды. В то 
же время это была до-
рогая ткань, которую 
не каждый мог тогда 
себе позволить. Крой 
одежды, например, 
брюк, изготовлен и 
максимально прибли-
жен к одежде Приа-
ралья. Все ткани были 
подобраны на терри-
тории Казахстана.

В целом рекон-
струкция включала 
три этапа – научное 
изучение, подбор ма-
териалов и методоло-
гий, техник изготов-
ления и само произ-
водство. Вся работа 
выполнена в научной 
лаборатории ТОО 
«Каз НИПИ МК». 
Над проектом рабо-
тало более десяти че-
ловек. Была проведена большая 
работа, отдельные исследования 
по подбору материалов, по цве-
товой колористике. Все золотые 
украшения на одежде были вы-
полнены аналогичным способом 
и технологией, примененными в 
сакское время. Элементы на оде-
жде были не серийного, а штуч-
ного изготовления. Они покры-
ты чистым золотом, в основе ко-
торого чистое серебро. На осно-
вании ранее проведенных ан-
тропологических исследований 
выполнена реконструкция лица. 
Воссозданное лицо было прису-
ще как монголоидному типу, так 
и европеоидному. 

Отдельно аналогично по фор-
ме и технологии оригинала были 
изготовлены кинжал с рукоятью. 
Воссозданы точные копии золотых 
накладок на кожаном чехле кинжа-

ла в виде хищника, а на рукояти – 
в виде архара. Для саков был важен 
каждый элемент, они, как тотем, 
отождествляли определенные ка-
чества человека, служили защитой 

и в то же время могли поддержать 
его в потустороннем мире.

Реконструкция «Знатная жен-
щина из Жетыасара» изготовлена 
на основе скелета женщины, най-
денного в ходе раскопок ХАЭЭ во 
второй половине ХХ века на па-
мятниках Жетыасарской культу-
ры в Кызылординской области. 
Все элементы, начиная с головно-
го убора до одежды и сапог, – это 
полная копия оригиналов, в том 
числе технология шитья одежды, 
швы, крой.

Среди ювелирных изделий 
были найдены ожерелья, бусы, зо-
лотой браслет, кольца. Уникаль-
ны личные вещи женщины, сре-
ди них небольшая сумочка, в ко-
торой были найдены расчески из 
дерева и кости, неизвестный по-
рошок, по мнению ученых ско-
рее всего использовавшийся в ка-

честве пудры, пинцет, зубочистка. 
Также представлены золотые на-
шивки, небольшой нож, пояс. Го-
лубые и желтые бусы с одной сто-
роны были плосковатые, и на этих 

поверхностях были 
изображены печати 
в форме тюльпанов, 
различных видов жи-
вотных – тигра, вол-
ка, зайца и других. По 
мнению А.Тажекее-
ва, они могут свиде-
тельствовать о статусе 
женщины.

Результаты ан-
тропологических ис-
следований пока-
зали, что форма го-
ловы почти всех 
женщин вытяну-
та кверху. Причем 
эта деформация со-
здана искусственно. 
Этот факт остается 
для ученых загадкой. 
Однако, как замети-
ли археологи, воз-
можно, такая прак-
тика также говорит о 
статусе женщин, или 
же местности, откуда 

они родом. Во II-IV вв. н.э. в Же-
тыасаре проживало много лю-
дей. Рядом было порядка 50 го-
родов, и вокруг каждого из них 
по 700-1000 захоронений. Таким 
образом в Жетыасарском оазисе 
проживало почти 50 тысяч чело-
век. Для того периода это было 
большое население. Самое боль-
шее число погребенных женщин 
в возрасте 37-39 лет. Мужчины 
редко доживали до 60 лет.

Образцы одежды и ювелирных 
изделий свидетельствуют о высо-
кой культуре Жетыасара.

Ученые дали высокую оцен-
ку реконструкциям. Как отметил 
директор областного музея С.Ко-
зейбаев, новые экспонаты стали 
визитной карточкой Приаралья, 
бесценным наследием священ-
ной земли Сыра. 

Диас НУРТАЙ
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На сцене област-
ного академического 
музыкально-драмати-
ческого театра имени 
Н.Бекежанова в эти 

дни были представле-
ны постановки по пье- 
сам драматургов с ми- 
ровым именем. Пу- 
блика тепло встрети- 
ла спектакль по пьесе 
Мустая Карима «В ночь 
лунного затмения». 
Его тема не нова. 
История трагичной 
и полной драматиз-

ма «лав стори» красной 
нитью проходит через творчество 
писателей и драматургов всех 
времен и народов. У каждого на-
рода свои Тристан и Изольда, Ро-
мео и Джульетта, Лейли и Медж-
нун, Фархад и Ширин. Не сходят 
с отечественных сцен спектакли 

о печальной истории любви Козы 
Корпеша и Баян Сулу, Толегена и Кыз-Жи-
бек. События, разворачивающиеся в спек-
такле по пьесе башкирского драматурга, пе-
рекликаются с трагической судьбой возлю-
бленных Кебека и Енлик, ставших жерт-
вой родовых распрей. В постановке кыр- 
гызского театра тоже изгоняют из рода не-

покорных Акьегета и Зубаржат, посмевших 
наперекор обычаям феодального общества 
подчиниться своим чувствам. 

В целом, в рамках фестиваля зрители 
смогли посмотреть спектакли самого раз-
ного формата – моноспектакль, постанов-
ку-перфоманс, комедия. 

Под впечатлением была публика после 
просмотра спектакля русской труппы Актю-
бинского театра драмы имени Тахави Ахтано-
ва «Так жить нельзя» по пьесе Николая Эрд-
мана. Идея пьесы, написанной в 1928 году, 
до сих пор актуальна и злободневна. Главный 
персонаж Семен Подсекальников не работа-
ет, живет на иждивении жены и тещи. Безра-

достная супружеская жизнь, 
похожие один на другой дни, 
скудный быт – все вместе на-
вевают тоску и отчаяние, по-
нимание бессмысленности та-
кого существования. В итоге – 
мысль о суициде. Но тут выяс-

няется, что самоубий-
ство Семена выгодно 
для многих, его смерть 
становится товаром, 
который можно вы-
годно продать и может 
обернуться благом. Пье-
са актуальная и в наше 
время. И сегодня жизнь 
нередко ставит людей 
перед таким сложным 
выбором. Постановка 
оставляет гнетущее впе-
чатление, этому спо-
собствуют также фон и 
декорации. Все краски 
здесь черные, мрачные. 

Проблема главного героя в том, 
что он потерял смысл жизни, не 
видит свет в конце тоннеля. В со-
временном мире есть люди, кото-
рые живут с такими мыслями. 

Спектакль заставляет задумать-
ся о смысле жизни, о своем назна-
чении, о том, как мы живем. В чем 
мы правы? В чем ошибаемся? Постановка 
актюбинского театра побуждает остановить-
ся в этом ежедневном потоке суеты и загля-
нуть внутрь себя и понять: кто мы есть, для 
чего живем? Наверное, в этом и заключает-
ся сила искусства. 

Жанна БАЛМАГАНБЕТОВА 

Одна из прекрасных хозя-
ек этого аула — Гулляр Гейда-
рова. По национальности она 
турчанка-ахыска (так называ-
ют себя турки, предки кото-
рых были депортированы из 
Грузии в Казахстан). С дет-
ства готовит различные 
блюда, в том числе и на-
циональной кухни. 

— Я работаю пова-
ром в придорожном 
комплексе, располо-
женном рядом с на-
шим аулом, — рас-
сказывает Гулляр. — 
В меню мы включи-
ли множество вкусных 
блюд, сладостей и напитков. 
На праздники готовим все, 
что душа пожелает, но осо-
бенно много пеку хачапури, 
причем мое самое любимое — 
с фаршем. Тесто для него ис-
пользую быстрого приготов-
ления: на кефире, раститель-
ном масле, с добавлением пи-
щевой соды и муки. Начинка 
может быть мясной, овощ-
ной или смешанной. Процесс 
запекания очень простой — 

без растительного масла, на 
сухой сковороде. Готовые ха-

чапури я смазы-
ваю сливочным маслом и по-
даю к столу.

По словам Г.Гейдаровой, 
турецкая кухня разнообразна 
и богата овощами, зеленью, 
рыбой, мясом и зерновыми. В 
ней множество горячих блюд 
и закусок из домашней пти-
цы, баранины, сыра, брынзы, 

сушёного творога и похлёб-
ки из него, а также напитков 
из кислого молока – айрана и 
йогурта. Турки особенно лю-
бят различные супы, которые 
называются чорба. Они го-
товятся на мясном бульоне с 
крупяной заправкой или из 
молочных продуктов. В меню 
есть и крем-супы, напри-
мер, самый популярный – 
чечевичный суп. Его тради-
ционно подают с кусочком 
лимона и острым перчиком, 
а едят как утром, так и вече-

ром. Аулчане также гото-
вят турецкие шашлыки 
(кебабы), блюда из ово-

щей, гороха, фасоли 
и разнообразные сла-
дости. Во дворе поч-

ти каждой турецкой 
семьи стоит печь — 
фырын, в кото-

рой выпекают разные 
виды хлеба.

Турки-месхетин-
цы живут в области уже 
в пятом поколении и 
самая большая их ди-

аспора находится в ауле 
III Интернационал. Они со-
хранили родной язык, куль-
туру, традиции и националь-
ную кухню. В их семьях гото-
вят как турецкие, так и казах-
ские блюда. В праздничные и 
будничные дни на их дастар-
ханах можно увидеть бешбар-
мак, куырдак, казы, баурсаки, 
катык и айран. 

Замира АЛИШЕРОВА

РЯДОМ С НАМИ

ФЕСТИВАЛЬ

Впервые на сцене кызылординского театра

Кызылординка Назира Ко-
лоева десять лет делает суве-
ниры из бисера и бусин. 

– Бисероплетением я заня-
лась в декретном отпуске, – 
рассказывает Назира. – Моя 

подруга делала из буси-
нок браслеты и игруш-
ки. Меня заинтересовал 
этот процесс и я захоте-
ла научиться этому ре-
меслу. В интернете изучи-
ла всю необходимую ин-
формацию, смотрела обу- 

чающие видеороли-
ки, мастер-клас-

сы. Сначала пле-
ла браслеты, 
цветочные ком-
позиции и дари-

ла их родным, по-
том открыла стра-
ницу в интерне-
те и стала выкла-

дывать фотографии своих 
работ. К моему удивле-
нию, люди начали прояв-

лять интерес.
По словам мастерицы, про-

цесс бисероплетения является 
длительным и трудоёмким, он 
требует терпения, скрупулёз-
ности, аккуратности, а также 
творческого и математическо-
го подхода. На начальном эта-
пе необходимо подобрать би-
сер подходящего размера, цве-
та и формы, а также леску, нить 
или проволоку для плетения.

– Прежде чем начать де-
лать бисерное изделие необ-
ходимо нарисовать схему, ко-
торая будет включать форму, 
размеры, количество необхо-
димых бусин, – объясняет На-
зира. – Следуя выбранной тех-
нике можно приступать к ра-
боте. В процессе изготовления 
я использую подручные ин-
струменты – ножницы и пло-
скогубцы. Завершающий этап 

включает закрепление концов 
и оформление изделия. Необ-
ходимые идеи для этого я при-
думываю сама, иногда нахожу 
их в интернете. 

В каждое изделие мастерица 
старается вложить свою душу и 
любовь, поэтому работы полу-
чаются оригинальные и притя-
гательные. Из бисера рукодель-
ница делает сумки, посуду, цве-
ты, игрушки, одежду для кукол 
и другие сувениры. На изготов-
ление изделия в зависимости от 
его размера и сложности дизай-
на уходит от тридцати минут до 
десяти дней.

– От клиентов были зака-
зы сделать из бисера сувениры 
в виде мечети и здания Акор-
ды, – говорит мастерица. – На 
создание массивного макета 
Акорды ушло пять дней и при-
мерно шесть тысяч бусин. На 
изготовление мечети потребо-
валось около двадцати тысяч 
бусин. Каждую работу я вы-
полняю в определенной тех-
нике плетения. Некоторые из-
делия плету в цельном виде, а 
другие собираю из отдельных 
компонентов, например, цве-
точные композиции. 

Назира регулярно проводит 
мастер-классы в режиме он-
лайн, у неё много учениц по 
всему Казахстану. Она актив-
но участвует в выставках ру-
коделия, которые проводят-
ся в Кызылорде. В перспекти-
ве наша героиня планирует от-
крыть мастерскую, где будет 
обучать бисероплетению всех 
желающих.

Марина СКОРНЯКОВА 

В каждой бусинке – частица души 

Среди разнообразных 
видов рукоделия осо-
бое место занимает би-
сероплетение. Этот вид 
декоративно-приклад-
ного искусства широ-
ко используется в куль-
туре различных народов,  
предоставляет масте-
ру прекрасную возмож-
ность выразить свою ин-
дивидуальность, созда-
вая различные украше-
ния и сувениры.

Хачапури от Гулляр

Театральный фестиваль «Сырдың Сабирасы» открыл для жите-
лей и гостей Кызылорды двери в волшебный мир театра. Для люби-
телей Мельпомены он стал уникальной возможностью воочию по-
знакомиться с творчеством профессиональных казахстанских и за-
рубежных театральных коллективов. 

График приема представителей физических и юридических лиц 
руководством коммунального государственного учреждения 

«Управление общественного развития Кызылординской области»

№ Ф.И.О. Должность Дата и время 
приема

Местонахождение 
государственного 

учреждения

Контактный 
номер

1 Каюпов 
Руслан Мухамедалиевич

Руководитель 
управления

Среда
16.00-18.00

г. Кызылорда, 
ул. Бейбарыса 

Султана, 1

60-53-19

2 Камбаров 
Артур Раушанбекович

Заместитель 
руководителя 
управления

Пятница
16.00-18.00 60-53-27

3 Ибраев 
Уалихан Серикович

Заместитель 
руководителя 
управления

Четверг
16.00-18.00 60-53-17

В ауле III Интернационал Кармакшинского района 
весело и дружно отмечают День единства народа Ка-
захстана. Каждый год здесь накрывают щедрые сто-
лы, на которых и казахские баурсаки, и татарский 
чак-чак, и турецкие хинкали, и корейские салаты и 
еще много других яств. Как же иначе, ведь в ауле жи-
вут представители тринадцати национальностей, по-
этому кухня здесь разнообразная!
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